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EBERCOOL
  Rafraîchisseur d’air 

EBERCOOL
     Air cooler

A world of comfort

Eberspächer SAS
3, rue Blaise Pascal - ZAC La Clé St Pierre
78996 Elancourt cedex - France
Tél : 33 (0)1 30 68 54 54
Fax : 33 (0)1 30 68 54 55
E-mail : info.esas@eberspaecher.com
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EBERCOOL   OPTIMA 

Réserve d‘eau   l

Consommation électrique (max.) A

Débit d‘air  m3 /h

Poids total embarqué kg

Dimensions  de               L x l x H (cm)
l‘unité de toit   

Ouverture requise mm
(quand absence de toit ouvrant)

Système de commande  
 
Protection de batteries

                         
 

 32 (conso.: 1 à 3 l/h)

4A en 24V, 7.5A en 12V

720

35

82 / 75 / 21
 

300 x 400
ou traversée pour diffuseurs seule

(or holes for air ducts only)

 Télécommande infrarouge 
IR remote control

Arrêt automatique à 21.5 V (version 24 V)
et 10.5 V (version 12V) 

Self power off at 21.5 V (24 V version)

and at 10.5 V (12 V version)

Water tank capacity   l

Consumption (max.) A

Air flow m3/h

Total weight kg

Roof top   L x W x H cm
Unit size

Required hole dimensions          mm
when no sunroof

Control unit

Batteries protection system

Ses Avantages :

Jusqu’à 10°C en moins

Confort et repos à l’arrêt

Ecologique : fonctionne avec de l’eau

Sécurité : vigilance accrue

 Economie de carburant : =10%   

 Usure du moteur diminuée

Protection de batterie

 Garantie 2 ans pièces et main d’œuvre*
*Dans le reseau agréé Ebercool

Its advantages :

Up to 10°C lower temperature

Comfort and rest at the halt

Ecological: functions with water

Security: watchfulness is increased

 Fuel saving = 10%

 Less wearing of the engine

Batteries protection system

2 year-warranty parts and labor*
          * in the validated workshops


